
Előhang

Stephanus koronázását követő ötvenhatodik esztendő, Napisten1 havának huszonhetedik napja, Pilis, Sicambria romjai.

A vénséges Bendegúz elmélyülten babrálta nagylábujj-bütykének bőrkeményedésit, és ippeg azon morfondírozott, hogy nyulat-é vagy inkább fácánt egyék majd estebédre, mikoron is tarkóján megborzadtanak a pihék, és feje búbja bizseregni kezdett. Érezte, hogy a hívatott, egy mokány, középkorú férfiember, bizonyos Rozsnyóból való Ugocsa, Magyarföld legkiválóbb íjasmestere ott toporog a hajdanvolt fejedelmi fogadóterem küszöbénél.

Az íjas félelmének savanykás bűze szertehömpölygött az ódon falak között.

Hetedhét gyepűn nem akadt nálánál jobb íjkészítő – ezt jómaga is tudta – ám önmagában ez nem lett volna elég a kiválasztatásához. A hite, a legbensőbb, titkolt, igazi hite volt az, mi alkalmassá tette a különleges feladat elvégzésére. Persze ahogy majd’ mindenki, ő sem szegült szembe a Kersztúr-vallással. Nem volt bolond. Szerette az életet – nem akarta máglyán bevégezni.

Bendegúz harákolt egy sort, megszítta orrát, kezébe vette nálánál is vénségesebb galagonyabotját, melynek bunkós fejét Nap-, Hold- és csillagfaragványok, szárát pedig órovott szövegek díszítették, majd rekedten elkurjantotta magát:

– Jer, íjasmester, jer bátran! Szavamra, senki nem fogja leharapni a fejed!

A rozsnyói bentébb oldalgott, majd nagy sóhajjal és lekapott süveggel az öreg elejibe járult.

– Itt volnék, bácsa.

– Látom, Ajtony fia Ugocsa, látom, nem vagyok még teljesen vak.

– Nem is azér’ mondám, csak…

– Hagyd el! – szakajtatott félbe a magyarázkodhatnék. – Itt vagy, mert hívattalak. Itt vagy, mert feladatod van.

– És mi lenne az, bácsa?

– Huszonegy esztendő múltán új kerála lészen a magyarnak. Annak a kerálnak készítesz íjat. Látod amottan ama iszákot? Mindent benne lelsz, mi szükséges. A szarv hét nyarat látott fehér bika szarva, az ín hét nyarat megélt fehér ló ina, a bőr hétszer bődült fehér szarvas bőre. Dejszen ezt nem is kell tudnod! Megcsinálod a valaha volt legjobb íjat, oszt’ kész. Ennyi.

– Igenis!

– Titokban persze. Senkinek egy szót se róla.

– Megértettem.

– Még asszonyodnak se.

– Neki se.

– Fizetséget nem kapsz.

A rozsnyói nem szólt, ám képéről lerítt, hogy ez a közlés ugyancsak kedvét szegte.

– Eridjél! Tedd a dolgod. Majd kereslek.

Ugocsa mester – mit tehetett volna – a zsákot felnyalábolván sarkon fordult. Már odakünn, jó kőhajításnyira járt, mikor utolérte a vénember karcos hangja:

– Találsz benne egy edényt is. Kencézd a golyóidat hétszer hét napon át a tartalmával, aztán ess neki az asszonyodnak, hogy megfoganhassék végre a hőn áhított fiúgyermeked.


Első rész
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A Megváltó születése utáni ezerháromszáznegyvenhetedik esztendő tavaszán a madárdallal, virágillattal, élettel telt napsütés valamelyest enyhített ugyan a szomorú látványon, mi a völgyet uralta, mégis elfacsarodott az emberfia szíve, ha körbetekintett. A múlt évnek Magvető havában2 kegyetlen szélvihar tépázta meg a Bükk hegységet. A hegyoldalon századéves fák gyökerestől kifordulva, ijesztő keszekuszaságban gabalyodtak egymásba, törött ágaik csonkjai vádlón úgy meredtek szerte, mintha felelőst kutatnának csúf, értelmetlen pusztulásukért.

Az Odvas-kő sem kerülte el a dúlást. Alant, a völgymélyi vízfolyás medrét hordalék töltötte el, a valaha vidáman locsogó csermely most nehézkesen mosta-kerülgette a sárdagonya akadályokat, miket a szemközti meredélyről szakajtott beléje a zivatar.

A barlangot – melynek szája magasan a sziklafal oldalában nyílik – és közvetlen környékét a menedékkereső zarándokok megtisztogatták, de még ekként is siralmas képet nyújtott.

A barlang előtt Dénes barát, a bükkszentléleki pálos kolostor priorja mellkasán összefont karokkal, szomorkásan merengett a fehér felhőfoszlányokkal maszatolt égalj és a túlnani hegygerinc vízválasztója felé.

Radó fia Kásony úgy kúszott fel az Odvaskő-bérc alatti meredek kaptatón, akár egy fürge gyík, és úgy állott meg Dénes atya előtt, mintha nem is egy kemény hegymenet, hanem könnyed séta hagyatott volna talpai alatt – pusztán járomcsontján kipirult bőre mutatta, hogy valójában hosszú, viszontagságos út áll mögötte.

Amikor a botra támaszkodó prior elé toppant, az visszazökkenvén a valóságba elébb megcsóválta fejét, majd szélesen elvigyorodott jókora karvalyorra alatt.

– Hát nemigen bírom megszokni rajtad a csuhát…

A Martonyi közelében nemrégiben alapított Háromhegyi-kolostor szerzetese szó nélkül hagyta a piszkálódó megjegyzést.

– Örvendek látásodnak, Kásony fiam – folytatta Dénes atya. – Hallottam jókat felőled. Hiába, no, Martonnak mégiscsak van látása a választáshoz. Egyszer, úgy negyven tavasszal ezelőtt, mikor még én is csak…

– Mióta letettem a fogadalmat, Kálmánnak neveznek. Miért hívtál? – vágott közbe Kásony szelíd határozottsággal, tudván tudva, hogy ha a prior belemerül emlékei mesélésébe, napszendület lészen, mire végére ér.

– Ó, igen… – komolyult el a szentléleki. – Hívattalak. Persze… Tényleg. Hamar ideértél, későbbre számoltam.

– Igyekeztem.

– Jer, Kálmán testvér, menjünk fel a bércre! Ott elmondom, mit kívánok tőled. Segíts, az én koromban nehézkes már a hegymenet.

Az Odvas-kő ormán épült Boldogasszony-kegyhelyet sem kímélte meg a szélvihar. Villám csapott beléje – tán nem is egy. Teteje nyomtalanul eltűnt. A legépebben megmaradott nyugati falrész pereméből szenes gerendavégek ácsingóztak. Szerte korom mocskolta kőelemek hevertek. Éppoly szomorú és félelmetes volt rája nézni, mint a szemközt tarolt gerincre. Az ember hajlamos megfeledkezni a természet irtóztató erejéről, de amikor váratlanul kénytelen szembesülni véle, rá kell hogy ébredjen, az ő élete jelentéktelen apróság csupán a világmindenség végtelen történetében.

A kegyhely maradékának küszöbén ülő ujjatlan bőrzekés, feltűrt ingujjú férfi egy hegyes végű kalapáccsal vékaforma szikladarabot kopácsolt, mégpediglen oly elmélyültséggel, hogy csak akkor vette észre a szerzeteseket, mikor azok lépésnyire megálltak előtte, és a karvalyorrú figyelemfelkeltésül köhintett néki egyet.

A fiatal csuhásra tekintvén kelletlen fintor suhant át a kőfaragó orcáján.

– Adjon Isten jó napot, Zétényfi mester – köszönt Kásony hűvös tartózkodással. – Te itt?

– Üdv néked, Kálmán fráter – morogta a férfi. – Te itt?

Dénes prior értetlenül túrt hosszú, ősz szakállába.

– Isten bizony, fel nem foghatom, hogy mi bajotok van egymással!

Sem a pálos, sem András mester nem próbált meg válasszal szolgálni.

– Atyám, mondhattad volna, hogy őróla van szó – mondta szemrehányóan a kőfaragó némi kínos csendet követőn.

– Mondhattam volna, mondhattam volna… – dohogott a prior –, de nem mondtam! Okkal. Tegyétek félre az utálkozásotokat legalább addig, míg végére nem járunk a dolognak.

– Miért vagyok itt? Miért itt? És ő? – firtatta élesen Kásony.

– Mindjárt megtudod – dünnyögte a karvalyorrú szentléleki. – Mindjárt megtudod…
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Zétényfi András szögligeti kőfaragómestert régi jó barátság fűzte Dénes priorhoz, imigyen szóba sem jöhetett, hogy leányait másvalaki tartsa keresztvíz alá. Amint az elsőszülöttet, úgy a kisebbiket is a szentléleki kolostor templomába vitte, hogy a gyermek ott, Dénes atya által szabadíttasson meg az eredendő bűn billogától. A prior ekkor kérte, hogy hozza rendbe a romokba dőlt odvaskői Boldogasszony-kegyhelyet.

András – miután gondoskodott róla, hogy családja biztonságban hazajusson Szögligetre – átmenetileg beköltözött a hegy oldalában nyíló barlangba.

Az épület maradványainak közepén a Szűzanya derékmagas szobra állva maradott ugyan, de itt-ott sérülések csúfították. András mester úgy érezte, akként illendő, hogy annak helyrehozatalával kezdje munkáját, nekifogott hát, hogy szekercéjével csapott csuklóvastag faágakból emelőszerkezetet eszkábáljon. Istenadta érzéke volt hozzá, hogy a különféle súlyú, különféle formájú kőtömbökhöz milyen, mekkora állványzatot, emelentyűt érdemes ügyeskednie. Eztán óvatos figyelemmel nekifogott megbontani a szobrot a talapzathoz rögzítő mészhabarcsot. Legelébb jobbról vésett egy kisarasznyit, majd balról is, aztán elölről és hátulról, és végül körbe, karikába, erősen vigyázván, nehogy az erezetekbe préselődött feszültségtől a Boldogasszony-anya alakja megrepedjék. Amikor már legkeskenyebb élű vésője is elég mélyre futott, és a gúzzsal biztosított szobor megingott egy körömfeketényit, óvatosan csavart párat a feszítőkötélen, mire a Madonna halk roppanás kíséretében levált öröknek hitt talpazatáról.

Lassan, körültekintően emelte le a szobrot, hogy rádöntvén a gondosan odakészített szánszerkezetre kivonszolja az építmény elé.

Nagyot fújtatott, mikor a Szent Szűz épségben az avarágyra került, ahol is lecsiszolja majd róla a lepattant szilánkok ronda himlőhelyeit.

Mikoron visszatért a falmaradványok közé szerszámait összeszedni, felfigyelt rá, hogy a talapzatban, hol a szobor állott, egy üreg van. Hallott már olyasfélét, hogy egyes kőfaragók fontosnak vélt alkotásaikban elrejtik személyes dolgaikat – egy örökölt gyűrűt, egy szeretett nő hajtincsét vagy egy elholt gyermek apró játékát –, ezért nem fogta el különösebb izgalom, de amikor benyúlván a nyílásba ujjai egy pergamentekercset tapogattak ki, bizony igencsak megszaporázódott a lélegzése.

Zétényfi András, diósgyőriből szögligetivé lett kőfaragómester azon kevés közrendűek közé tartozott, akik bírták az írás-olvasás tudományát – ezért is lett rendkívül izgatott.

Reszkető kézzel kotorta ki a lyukból a mállásnak indult pergament.

Sajna a hajdani szoborállító nem volt elég alapos – vagy nem rendelkezett a megfelelő szakértelemmel –, így a tető nélkül maradt építménybe béhulló eső, majd az olvadó hólé leszivárgott az üregbe, jelentékeny részben eláztatva, tönkretéve az iratot.

A viaszpecséten se címer, se név nem volt, csak egy kiterjesztett szárnyú sólyommadár.

Hosszan lamentált, hogy feltörje-é, vagy úgy, ahogy van, visszahelyezze az üregbe – akként lett volna illendő –, de végtére kíváncsisága felülkerekedett a tisztesség felett.

Senkinek nem árt vele, ha elolvassa…

A d cső hős Szent Lá zló kerál h rci íjához v zető út

az Esztr mos ól in ul. A , ki bát or, állh t tos,

els ánt, meg alálha ja a erál arcmá át a egy ek tetején

suttog a

sten egedelmé el

erekly

Ennyi maradt olvasható.

A kőfaragó azonmód visszakutyagolt Szentlélekre, hogy megmutassa a leleményt Dénes atyának, akit rendkívül felcsigázott a pergamen maradék szövege. Csaknem ünnepélyesen szólott:

– Édes fiam, eme irat nagy fontossággal bírhat, ha jól gondolom, amit gondolok. Térj vissza a munkádhoz! Nekem le kell mennem Diósgyőrbe, hogy beszéljek ott egy tudós emberrel, de amint végeztem nála, menek majd hozzád az Odvas-kőre, és megosztom véled, hogy mire is jutottam.

Andrásnak fúrta az oldalát, hogy kihez megyen az atya, és főleg, hogy miért, de nem kérdezősködött, tette, ami mondatott néki. Még jóformán el sem hagyta a rózsalugasokat, mikor a prior sietve előkeríttette egyik novíciusát, és utasításba adta, hogy tüstént nyergeljen öszvért, mert Martonyiba, a Háromhegyi-kolostorba viszen egy fontos üzenetet.
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– ,,A dicső hős Szent László kerál harci íjához vezető út az Esztramosról indul. Az, ki bátor, állhatatos, elszánt, megtalálhatja a kerál arcmását a hegynek tetején.” Ennyi, ami bizonyossággal kiókumulálható. A szöveg többi része olvashatatlanná lett egy-két szótöredék kivételével, és azokkal sokra nem megyünk – mondotta a prior.

Kásony szemmel láthatólag felélénkült.

A szentléleki imigyen folytatta:

– Voltam egy ismerősömnél, bizonyos Mende Zobornál, ki széles ismeretekkel bír a Szent László-legendákat illetőn, hasonképpen, mint tenmagad, Kásony… vagyis Kálmán testvér. Úgy vélem azonban, hogy van valami, amiről néked tán nincsen tudomásod. Létezik egy szájról szájra járó, soha le nem jegyzett történet, mely szerint az Esztramos-hegybe belevésetett Géza fia László király képmása. Hogy ez valóban így van-é, azt páran már megpróbálták ellenőrizni, de… Itt jön a csűrés-csavarás… ugyanis, mint a rege mondja, csak egy kerecsen szemével lehet meglátni. Tudom, ez eszementségnek hangozhat, ám ha mégis van valamely igazságmagja, márpedig az óregék legtöbbje hordoz valóságeredetet, akkor az összecsendül a pergamenen olvasottakkal.

– Azt mondod, az tartatik, hogy csak sólyom láthatja. Jó. Lehet, hogy úgy van, lehet, hogy nem. Azt is mondtad, az íratott, hogy az ereklyéhez vezető út az Esztramosról indul. Csak a rend kedvéért: az íj bárhol lehet – töprengett az ifjú pálos.

– Andrásnak van egy gondolata a kő arcmás fellelhetőségéről, de arra majd később visszatérünk. Kérdezted, hogy miért ippeg téged hívattalak. Egyrészt a László-legendákban való jártasságod mián, másrészt meg azért, mert ama kevés kiválasztott közé tartozol, akik bírják a felvilág látásának képességét – mondotta a prior, majd a kőfaragóhoz fordulván csendesen megjegyezte: – Kálmán fölös csonttal született. Ahogyan Vajk bátyád is.

A kőfaragó borúsan nézett maga elé. Rosszat sejtett. Nem szólt.

– Egy szent ereklye nagyon nagy hasznára lehetne rendünknek…

– Azt akarod, atyám, hogy menjek az Esztramosra, ugye? – kérdezte meg Kásony a nyilvánvalót.

Dénes atya András mellé lépett és belékarolt.

– Menjetek.

A szögligeti felnyögött.

– Ettől féltem!

– Tudom, hogy nem szívlelitek egymást, bár azt nem, miért. Nem is akarom most firtatni, a ti dolgotok. Kérlek, emelkedjetek felül viszályotokon, és teljesítsétek óhajom!

– Nem kellek én oda – próbálkozott a kőfaragó. – Elmondom, hogy miként fogjon neki, egyéb hasznom úgysem venné. Így is elég nehéz szívvel váltam meg Villőmtől meg a gyerekektől, hogy rendbe tegyem ezt – mutatott a háta mögött komorló halomra –, ne akarj mást is.

A prior kérlelő-csitítón szólt.

– Erre megfizetek valakit. Menj, kérlek! Szükség lehet rád, hisz másképp gondolkodsz, mint a mifélénk, olyasmit vehetsz észre, ami felett Kálmán figyelme elsiklik tán.

Kásonyról szemlátomást lerítt, reménykedik, hogy a kőfaragó megmakacsolja magát, ám annak némi tétovázás múltán megadóan előrebakkant a feje.

– Egye fene… A kedvedért.

– Köszönöm, fiam – vidult fel a prior. – És van itt még valami… Kálmán testvér, ez neked is szól. Nem ketten mentek. Zobor felvetette, hogy a sérült szöveget nem csak egyféleképp, nem csak úgy lehet kiegészíteni, hogy az út az Esztramosról indul, hanem úgy is, hogy az Esztramosból. Tudvalévő, hogy se szeri, se száma ott a barlangoknak. Ajánlotta, hogy vegyetek magatok mellé egy embert, aki jól ismeri a föld mélyének titkait. Sokszor sok mindenen összekülönböztem már vele, de ezúttal egyetértünk. Él Múcsonyban egy bányász, aki szerinte jó hasznotokra lehet, és ha rája hivatkoztok, akkor nagy eséllyel véletek tart.

– Nincs rá szükség. Én is dolgoztam bányában – mondta András mester.

– Tudom, fiam. Néhány hétig…

Kásony látván, hogy a kőfaragó idegenkedik egy harmadik társtól, azonnal magáévá tette ama ismeretlen Mende Zobor gondolatját.

– Javaslom, hogy András menjen haza. Én megkeresem azt a bányászt, Szögliget felé vesszük az irányt, onnét pedig együtt megyünk majd az Esztramoshoz.

András tiltakozni szeretett volna, ám a prior nem hagyta szóhoz jutni.

– Jó. Rendben. Legyen hát ekképpen. Istennek áldásával!
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Mende Zobor erőtlenül pihegve feküdt megvetetlen ágyán. Arcára kamillavirág levébe áztatott gyolcsot helyezett, részben mert szerette az illatát, de főképp azért, mert úgy hitte, szemének maró égését, homlokának szívverésütemre sajgását eme gyógymóddal tudja leghatékonyabban elmúlatni.

Szomjas volt, olyan szomjas, mint amilyen a gyehenna üstjei alá tüzelő segédördög lehet, de nem vízért epekedett. Vizet a kutya igyon, vagy az, kinek homlokán ott van az utolsó kenet!

Sajnos már nem volt egyetlen csepp bora sem otthon – ami állapot mélységes mély búra adott okot.

Hogy is volt a tegnap?

Minden olyan zavaros…

Mende Zobor hajdanán Istennek tetsző életet élt. Hajdanán. Az Ákos nembeli Ernefi István nádor papjaként többek között ura azon törekvését is ő felügyelte, hogy a diósgyőri pálosok az ország minden szegletéből gyűjtsenek lemásolandó kódexeket.

Akkoron kapott rá a különféle legendák tanulmányozására. Naphosszat iratokat bújt, könyveket lapozgatott, oklevéltekercseket rendezgetett – és ettől nagyon boldognak érezte magát.

Aztán a nádort magához szólította az Úr. Véget értek az arany idők.

A háládatlan örökösök sem a tudománnyal, sem a művészettel nem törődtek – nagyobb örömüket lelték a közönséges földi hívságok hajhászásában… és a viszálykodásban. Olyannyira, hogy egy idő után nem átallottak királyuk ellen fordulni. Zobor persze – jámbor természetű ember lévén – tulajdonképp a felségárulás fölött is hajlandó lett volna szemet hunyni, ám az, hogy egyik napról a másikra garasokért túladtak a csodálatos kódexgyűjteményen, az oly égbekiáltóan gyalázatos bűnnek bizonyult, melyet lehetetlen volt megbocsájtani.

Az élete értelmétől megfosztott pap elkeseredettségében a templom pincéjében sorakozó miseboros hordókhoz fordult vigaszért, és mámor-kábasággal enyhítette lelke szörnyeteg fájdalmát.

Élte alkonyára az ital rabszolgájává lett.

Azon a napon, mikor a szentléleki kikérte a véleményét az ázott, mállott pergamentekercsről, elébb felparázslott benne a históriumok iránti szenvedély, melyet esztendők óta minden egyes nap oltani igyekezett, majd – felidézvén a régi szép idők mézízű, kamillaillatú emlékeit – olyannyira elkapta az önsajnálat kesere, hogy a szorgalmatos kupaemelgetésnek köszönhetőn estvére már imbolygott talpa alatt az édes anyaföld.

Reggelre csak homályos emlékfoszlányok maradtak a nagyvonalú, újabb és újabb korsót rendelő ferde orrú ifjúról, kivel a Vashámorhoz címzett korcsmában keveredett beszélgetésbe. Felrémlett, mintha a hirtelen fellángoló, sírig tartó barátságérzület lelkesültségében megosztotta volna véle Dénes prior iratának létezését, tartalmát – meg az abból levont okfejtést. Igen, történhetett ilyesmi… Az ifjú nem hagyta szomjazni, és közben úgy leste szavait, ahogy tanítvány szokta a mesterét, ami csaknem olyanképp simogatta az önérzetet, mint a tapolcai nedű a torkot.

Mire Zobor kikászálódott ágyából, hogy nekiinduljon megszerezni a napi betevő borra valót, a ferde orrú tót vándorcsiszár már messze Diósgyőrtől sarkallta öszvérét. Őt nem gyötörte macskajaj. Sőt! Rendkívül virágos volt hangulatja.

Különös hírt vitt urának, amelyért – reményei szerint – szép summa üti majd a markát.

5.

A Cserehát-dombság déli széltéhez aggaszkodó Múcsony a közelben kanyargó Sajónak és a girbegurba Szuha-pataknak köszönhetőn pontosan olyatán képet mutatott, mint amilyet nevének hangzása sugallt – tocsogósat, lucskosat, pocsétásat, mocsaras-sátésat.

Vajon miért akarhat bárki ily lápos területen élni? Keményfejű, elszánt népség lehet az itteni.

A zsúpfedeles apró házak hátai egy dombháthoz támaszkodnak, melynek homokos-agyagos talajában sorra partifecskelakokkal, gyurgyalagodúkkal körbepettyezett pincenyílások sötétlettek.

– Adjon Isten jó fogást! – szólított meg Kásony egy halászszerszámokkal felmálházott férfit, kivel a felvég peremén, a Szuhához vezető csapáson találkozott szembe.

– Dicsértessék Krisztus urunk! – emelt kucsmát a halász. – Dicsértessék az Úr Jézus!

– Segítségemre lennél, atyámfia?

– Örömest, ha tudok. Örömest. Ha tudok… Tudok?

– Keresek valakit. Egy bizonyos Karászi Miklós nevezetű bányászt. Úgy mondták nekem, hogy itt lakik.

– Itten, itten, jó helyen jársz, fehér barát! Amott, la, ahun’ lajtorjával lehet felmenni a pincébe – mutatott az ember egy széles tornácú ház felé, mely mögött valóban meglehetős magasan íves tetejű pinceszáj ásított. – Lajtorjával. Mi dolgod véle? Magának való ember az. Rendes, azt nem mondom, rendes, csak igen magának való, szófukarfajta. És már nem bányász. Mi dolgod véle?

– Üzenetet hoztam – válaszolta kurtán Kásony, majd áldásra emelte tenyerét. – Köszönöm! Nem is tartlak fel tovább, atyámfia, eridjél csak az utadra. A Mindenható kísérjen. Jó fogást!

– Jól van, jól. Menek már, menek is. Ég veled! Ég veled, fehér barát. Ég veled.

Szerencséje volt, hogy otthon lelte, mert a szikár, csupa ín emberke más napokon ez idő tájt már rég az ártéri nádasban matatta csapdáit, varsáit, ezúttal azonban épp egy likas aljú csónakot javítgatott az udvara sarkában.

Bőven túl járt már élete derekán. Kicsi volt és szikár, csupa ín, csupa csont. Haja gyér volt, őszbe hajló, kopottas, homloka kopaszodástól magaslott. Szürkés szemei alatt sötét karikákba petyhüdt a bőre. Kampós orrának tövébe ráncok sorjáztak.

– Békességet! – szólott át a mellmagas vesszőfonat kerítésen Kásony, érezvén, hogy a múcsonyinak az a legfőbb érték.

Karászi oldalvást fordulván futólag fellesett a pálosra, majd köszönésképp biccentett egy kurtát, és egykedvűen tovább folytatta a csónakfoltozást.

Kásony belökte a kaput, hozzálépdelt, melléje guggolt.

– Zobor küldött hozzád, bátya. Mende Zobor. A segedelmedet kérném.

A kis öregember felemelintette fejét. A savós, zavaros szemekben, melyek valaha tán zöldeskékek lehettek, kíváncsiság csillant.

Nehézkes-sután formázta szavait – közben ujjbegyeivel ádámcsutkáját babrálta.

– A miskolci Mende Zobor?

– Diósgyőri. De minden bizonnyal egyazon emberről beszélünk.

– Rég hallottam felőle. Jól van?

– Éldegél.

– Mit akar a vén korhely?

– Azt mondja, hogy nálad jobban senki nem tudja, hogy mi van, mi lehet a földfelszín alatt.

– Úgy tűnik, még mindig szeret túlozni…

Félszáz esztendeje Perkopán úr, az Aba nemzetség egyik oldalhajtássarja, kit bűvöletbe kerített az alkímia tudománya, egy nagy fekete könyv birtokába jutván tudomást szerzett arról, hogy a föld a Cserehátban rejtegeti ama bizonyos csodaásványt, mit annak idején a hun rokonok sámánjai Atilla kardjának acéljába olvasztottak, legyőzhetetlenné tévén Istennek Ostorát. Fejébe vette, hogy akár törik, akár szakad, felkutatja ama ércet. Embereket toborzott, kik szeszély szerint itten is, ottan is ásni kezdtek, egyre mélyebbre és mélyebbre, egyre szerteágazóbban, míg a birtok dűlőinek bensejét járatok, aknák, tárók végetlenné szövődött hálózata keresztül-kasul fel nem szabdalta.

A bő fizetség kecsegtetése mián az ifjú Karászi is elszegődött Perkopánhoz, akkor még nem sejtve, hogy milyen embertelenül nehéz a semmit bányászni. Naphosszat a mélyben robotolt, olykor azt sem tudván, hogy dél van-é vagy ippeg éjfél. Élemedett korára úgy megismerte a földrétegek, a kőzetek elhelyezkedésének, fejthetőségének rejtelmeit, a föld gyomrának sötét titkait, akár ennen kérges tenyerének legapróbb vonalkáját.

Az ásvány nem akart előkerülni, ám a buggyant nemes rögeszméje tökéletesen megfelelt arra, hogy évtizedekig biztos megélhetést nyújtson azoknak, kik elég elszánt-szívósak voltak a munkára, és hozzá kellőképp tartották szájukat.

Mikorra Karászi erejét teljesen felmorzsolta a mélybéli gürc, lett annyi megkuporgatott pénzecskéje, hogy ne kelljen zsellérnek szegődnie. Önbecse azt nem engedte, hogy naphosszt csak lábat lógázzon, elébb madarászkodott, majd – miután a torkába gyökeredzett csöndes kór kikezdte szeme élességét, keze fürgeségét – a lomhább tetteket is tűrő pákászsággal biztosította családjának a betevő egy jelentékeny részét.

Mire Kásony bevégezte mondanivalóját, a Nap előbújt a lassan tovakúszó gomolyfelhők mögül.

Karászi a csónaknak vetett háttal, lehunyt szemmel fürösztötte arcát a bágyadt-langy fénysugarakban, és halkan szuszogott.

Pár miatyánknyi csend telepedett az udvarra.

– Egykoron ígéretet tettem Zobornak, hogy teljesítem egy kérését, bármi is légyen az. Veled megyek, de figyelmeztetlek, lehet, hogy inkább a terhedre leszek, nem a segítségedre. Beteg vagyok és gyenge.

Semmi olyat nem mondott, amit Kásony ne látott volna rajt’.

– Evégett ne fájjon a fejed, bátya. Gondom leend rád. Ismerek valakit, aki megerősíthet. Átmenetileg…

– Lelked rajta. De aztán ne tégy nekem szemrehányást!

– Nem fogok.

– Messze van az a hegy?

– Neked igen, nekem nem.

– Ha megleled ama holmit… gondolod, hogy segíthet rajtam?

Kásony nem akart hazudni, inkább elengedte füle mellett a kérdést.

– Indulhatunk?

– Holnap – sóhajtotta Karászi elszomorodva. – El kell köszönnöm az asszonytól. Jó asszony. Sose hagyott cserben. Ásó, kapa, nagyharang. Meg a fiaimtól is. Unokák is vannak.

– Rendben. Ne feledd, esküt tettél, hogy senkinek sem beszélsz az ereklyéről! Hajnalhasadtakor várlak a templom mellett.

– Ott leszek, ne félj.

6.

A leány vidáman dudorászva törte kőmozsarában a gondosan válogatott levélkéket. Csaknem mindig jó kedélyű volt, holott a sors egyáltalán nem bánt véle kegyesül. Korán árvaságra jutott, apja, anyja, fivére, öccse borzadalmas gyilkosság áldozatai lettek.

Vajh’ kik gondolhatták, hogy egy szegényes favágóviskóban érdemleges zsákmányra lelnek? És miért kellett ölniük? A fél zsák lisztért, az oldal szalonnáért, a baltáért? Mert mást nem vittek – nem vihettek el – magukkal.

Az akkor tízesztendős Zsomboly Zsejke annak köszönhette éltét, hogy atyja megdühödött reá.

Zsomboly Imre utálta Nyeste anyót. Mit utálta, egyenest gyűlölte! Meg volt róla győződve, hogy a javasasszony valójában boszorkányféle, hogy az ördöggel cimborál, hogy messze földön híres gyógyfőzetei lidércek vizeletéből készülnek, hogy erdei barlangjában fekete mágiát űz, hogy ártó szellemeket idéz, hogy képes szemmel verni – pedig kevés békésebb, jóindulatúbb asszonyt hordott hátán a föld, mint a csereháti vajákos néne.

Mivel a nyakas favágó szerint Nyeste anyó rosszabb volt a legrosszabbnál, igencsak méregbe gurult, mikoron tudomására jutott, hogy egyetlen szem leánykája hozzája járogat, hogy csip-csup segítségekért cserébe jártasságot szerezzen a gyógyfüvek tudományában.

A kérges tenyérből oly hatalmas pofon csattant ki, hogy szegény Zsejkének majd’ lefittyent nyakáról fejecskéje. Égő orcával, könnyeket hullajtva vetette be magát az erdőbe, hogy mire az alkonyulat sarkát taposva hazaoldalogjon végre, ne leljen mást, csak négy hűlőben lévő porhüvelyt, hozzá pedig mérhetetlen kétségbeesést, fájdalmat.

Egyedül ásta meg a sírokat.

Nyeste néne – mi mást is tehetett volna – gondot viselt az árvára, kinek hónapokig szavát sem lehetett venni, aki, ha éppen nem akadt tenni- vagy tanulnivaló, csak ölbe ejtett kézzel üldögélt a kunyhó sarkában, és mereven bámult maga elé.

Pótanyja nem nyaggatta, tudván, hogy a gyásznak, akárcsak a gennyes kelésnek, idő kell, míg kifakad, hogy aztán a seb – helye persze örökre ott marad – lassacskán gyógyulásnak indulhasson.

A változás a téli napforduló környékén állt be, mikor egy barangolás során ráakadtak a férfira, aki úgy vágott neki az erdőnek, hogy semmit sem tudott annak szigorú törvényeiről. Ujjai, orra, fülei elfagytak, a lélek alig-alig pislákolt hűlő testében. Kevésen múlott, hogy életben maradt.

Illésnek hívták. Csikós volt Dédesen. A szomszédja elszerette feleségét, afölötti bánatában vágott neki a vakvilágnak.

Jégbontó havának végére kezdett lábra kapni – addig éppoly szótalannak mutatkozott, mint a hervadozó leányka. Egy szép verőfényes napon aztán megrázta magát, előkotorta átalvetőjét, majd kibaktatott a ház közelében lelhető bozótos övezte töbörbe, honnét kisvártatván irdatlan nagy csattanás hangzott fel… majd még egy… és még egy!

Zsejke kíváncsisága felébredt. Utána osont.

A férfi a töbör közepében állott, és egy nyélre munkált, vékonyodó, bojtban végződő hosszú szíjfonatot lengetett maga előtt.

– Hát te meg mit csinálsz? – szaladt ki a leányka száján a kérdés.

– Űzöm a telet – válaszolt Illés szelíd mosollyal, olyanféle hálát sugárzó reményteljessel, ami egy csipetnyit megmelengette az elárvult gyereklány kérgessé szomorkodott szívét.

– Megy az magától is, hisz az a természet rendje – mondotta Zsejke magamagán is meglepődve, hisz máskor tán egy hét alatt sem beszélt ennyit.

– Biztos, ami biztos… – szélesedett meg a mosolygás.

A leány a szíjfonatra bökött.

– Azzal csináltad azt a hangot?

– Igen. Ez egy karikás ostor.

– Megmutatod, miként?

– Örömest.

A tavasz kirügyeztével Illés teljesen felépült. Elment – mert el kellett mennie –, de barátsága és a jövőbe vetett megújuló bizodalma Zsejke életkedvét is visszatérítette.

Búcsúajándékul ott hagyta ostorát.

– Hahó, Nyeste anyó! – zendült egy mély férfihang, mi megállította a dudorászó hajadon kezében a törőt. Mindjárt utána megint: – Hóhahó, Nyeste anyó!

Visszafojtatott a lélegzet. A barlang melletti töbröt – melyben a kellemetesen enyh napokon a tennivalóival foglalatoskodott – sűrű cserjés óvta az avatatlan szemek elől.

Hogy nem vette észre, hogy valaki közeledik? Érthetetlen!

Egyedül volt. Nyeste néne Hangony uraság elfekélyesedett furunkulusát és az orvosdoktorok által ejtett teljesen felesleges érvágásokat ment kezelni.

Mindegy! Ha pisszenést sem hallat, a kiáltozó előbb-utóbb akként véli, hogy senkit nem lelhet, és majd továbbáll.

– Adjisten, húgom! – hangzott csendes-kedves köszöntés közvetlenül a háta mögül.

Ijedten sikkantva kapta hátra fejét – hirtelen mozdulatára nyakára tekerült vastag, súlyos hajfonata.

– Ne haragudj, nem akartalak megijeszteni! – szólt a fehér palástos, sugárzó fénykörű szellemalak. – Nincsen ártó szándékom.

Pont szembesüt a nap… Nem is palást van rajt’, hanem… az anyja kenyerit! Az egy csuha!

Zsejke nem állhatta a papféléket. Amikor szülei, testvérei lelki üdvéért misét akart mondatni, az egyház markot tartott, ájtattal nyilatkoztatván, hogy Krisztus koporsóját sem őrizték ingyen.

– Nem ijedtem meg! Csak egy kicsinyt meglepődtem – feleselt élesen, ám keze reszketése és vértelenné lett ajkai bizony másról tanúskodtak.

– Persze, persze – lengette meg botját a csuhás, miközben mosolyogósan közelébb talpalt. – A nevem… A nevem Kásony. Ööö…. Azaz Kálmán… Születésem szerint aggtelki volnék, ám egy ideje a Háromhegyinek emlegetett kolostort kell otthonomul tekintenem.

– Senki se kérdte! – rebbentek ide-oda a leány nagy, tiszta szemei, a menekülés lehetőségét keresve. Átkozta magát, amiért a karikást a kuckójában hagyta, de egyúttal ama különös kérdés furakodott gondolatai közé, hogy miért is kell egy ilyen jó ábrázatú legénynek szerzetessé lennie? Felettébb tetszetős kifejező, mélybarna szempárja, arányos arca, vastag nyergű orra, erős, határozott álla, széles szája. A dús, sötétbarna üstök az egyházi módi ellenére hosszúra hagyott, tarkón összefogva. Széles váll, délceg tartás. No és az a mosoly! Minden faluban kaphatna magának szeretőt, akár minden egyes ujjára…

Idáig jutván elpirult az illetlen gondolattól – majd rögvest a gyanú haragos-keserű epéje mart gyomrába.

– Mit akarsz az anyótól? Akárki akármit mondott is, ő egy istenfélő, jóakaratú asszony – sziszegett ellenségesen, mire a jött elkomolyodott.

– Nincs mitől tartanod, húgom. Becsületemre mondom, nem akarok rosszat! És jól ismerem Nyeste anyót, még régről, suhanckoromból. Ismerem, tisztelem, szeretem. Isten a tanúm!

– Nem hiszek neked!

– De Istenben hiszel. Hiszel, ugye?

– A tiédben vagy a magaméban?

– Még az is lehet, hogy a kettő egyazon.

– Hiszek az egy Istenben, ki a világot teremtette. Ki ott van a fában, a föld rögében, a kő erében, a fű magjában, a víz cseppjében, a lég simogatásában. Még annak a pillangónak röptében is, melyik a kámzsádra telepedett.

A pálos orcájára újfent derű virult elő.

– No, csak igazam vala! – csettintett az ujjaival. – Hisz ezt az Istent vallom magam is!

A vajákosnövendék megütődött, mert dacból fogant pogány szavaiért cserébe dorgálásra számított, nem egy kedves-vidám vigyorra.

– Mit akarsz, Kálmán fráter?

– Magunk között szólíts inkább Kásonynak!

– Ha akarod… Mit akarsz? Kásony…

– Az anyó segítségére van szükségem.

– Egyáltalán nem látszol betegnek. Mi bajod?

– Nekem semmi. De nem oly messze ide vár a társam, aki… Ejh, jer inkább velem, közben pedig elmondom, amit elmondhatok.

Amíg a ferde törzsű cserfához értek, melynek vastag gyökérnyúlványa szolgált Karászi pihenőhelyéül, Kásony elmondotta a vajákosnövendéknek, hogy anyai ágon szegről-végről rokonságban áll Nyestével, és bár hosszú évek óta nem találkoztak, hírből azért tudta, hogy miként, merre mén a sora.

Együttes erővel támogatták el a kimerült Miklóst a javasasszony erdei házáig.

Kásony tüzet tett, Zsejke pedig szárított füveket, magokat válogatott, majd azokat beleszórta egy vaslábosba.

– Próbálj meg hunyni egyet, bácsi – mondta Karászinak. – Csinálok neked egy jó levest, meglásd, úgy érzed majd magad tőle, mintha kicseréltek volna.

– Mit gondolsz, mikor ér vissza a néne? – kérdezte Kásony.

– Hamarost – mondta a vajákosjány.

És úgy is lett.

Zsejke búzavirágszín szemei elkerekültek, gödröcskés álla leesett, fitos orrának cimpái kitágultak, mikor Nyeste anyó kibökte, hogy szerinte mi lenne a legbölcsebb.

– Mit gondolsz, jányom? Vélük tartasz?

A kérdés két-három pillogásnyi időt csak lebegett közöttük.

– Nem békélne a lelkiismeretem, ha ennek a jóravaló bácsinak baja esne – vonta össze szép ívű szemöldökeit a vajákosjány. – Megyek vele, istápolom.

– Köszönöm, húgom – hajtott főt a pálos.

A halkan hortyogó bányász átalfordult másik oldalára. Jófélét álmodhatott, mert fizimiskájának kín metszette barázdáit ellágyította, szétsimogatta a megkönnyebbülő nyugodalom békessége.
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A szögligeti malom kereke sértetten dohogott, mintha zokon venné, hogy a halványuló napkorong rácsüccsenik a nyugati hegygerincre, ám a Taploca továbbra is cserfes-vidáman csobogott lapátjai alatt – úgy tűnt, ő aztán cseppet se bánja, hogy jövend az alkonyulat.

A faluszéli legelőn sihederek sürgölődtek, egyik-másikuk lovakat terelt, némelyek vesszőfogókat tornyoztak, mások nyilakat kötegeltek. Perényi Bulcsú aranysarkantyús lovag, királyi palotás vitéz lovasíjász-tanodájának növendékei fejezték be napi gyakorlatozásukat.

A Perényi-udvarház szomszédságában épült kőfaragó műhely díszes grádicsának támaszkodó András mester nyugtalanul dörzsölgette fájós könyökét, mikor is hitvese odalépett hozzája, és egy cuppanósat nyomott savanyú ábrázatjára.

– Abban reménykedsz, hogy nem jönnek, ugye?

– Honnan tudod?

– Csak tudom, és kész.

– Már rég ide kellett volna érniük. Hátha inkább a saját feje után megy az a…

– Az a?

– A háromhegyi.

– Nem ezt akartad mondani, ugye?

– Túl jól ismersz.

Villő asszony elkuncogta magát.

– Mi olyan mókás? – mosolygott András.

– Ezt legutóbb reggel lihegted a fülembe, mikor ráhajoltam a konyhaasztalra, és fellibbentettem a rokolyámat.

– Valóban? Nem is emlékszem.

– Mire? Arra, hogy mit mondtál, vagy arra, hogy odakínálkoztam néked?

– Ne incselkedj, csillagom!

– Mert különben?

– Mert különben az asztalra hasaltatlak, és felráncigálom a szoknyád!

– Ez most fenyegetés? Nekem inkább jutalmazásnak tűnik.

– Nem bírod ki, hogy ne feleselj, ugye?

– Túl jól ismersz. De visszatérvén keservedre; kétlem, hogy Kásony megszegné Dénes atyának adott szavát.

A kőfaragó legott visszakomorodott.

– Miért?

– Nem az a fajta.

– Honnét tudod, mifajta? Nem is értem, miért szívleled.

– Én meg azt, hogy te miért nem.

– Hagyjuk! Úgy kellett nekem ez az egész, mint a hátamra egy púp.

– Tudom.

– Azt hittem, orrolni fogsz, amiért mesmeg magadra hagylak a csöppséggel.

– Nem örülök, hogy elmégy, tudhatod. De megértem. Összepakoltam, amire szükséged lehet. A szekercédet megélezte Mihály, a tűzszerszámodat a fehér kecskebőrbe bugyoláltam.

– Szeretlek!

– Tudom.

– A világ legjobb arája vagy.

– Túlzol – villant egy bájoló mosoly –, de azér’ jólesik!

– Jer, hadd karoljalak át!

Villő asszony szelíden kibontakozott a szorongatóvá erősült ölelésből, hosszan, szerelmetesen szájon csókolta hites urát, majd érzékenyülve ekképp súgta:

– Hiányozni fogsz! Ahogyan a lányaidnak is.

– Igyekszem vissza. Jó esetben egy-két nap, és itthon is vagyok.

– Jer, feküdjünk le! Mihály ügyel, szól, ha netán megjönnének.

– Álmos vagy?

– Aludni hívtalak?

8.

Velezd fia Tarkacsu, a dubicsányi talpasíjász moccanatlan guggolt az erdőszéli szedres tövében. Úgy festett, mint valami múltból maradott árny – kunkori orrú csizmája, fűzős lenvászon inge, térd alá érő köntöse, keménybőr alkarvédője, veretes öve, varkocsba font haja, hiúzprémes süvege, bivalybőr puzdrája, nyakába akasztott szarvasagancs nyeűs kése, csontberakásos íja láttán a feledés ködében imbolygó, letűnt kor idéztetett fel. Azé a szabad, boldog világé, amelyben a jó harcosnak becsülete volt, és nem kellett vadorzásra adnia fejét, csak mert orrba találta vágni ama pimasz idegent, ki a magyari vendégszeretetet dölyfös fennhéjazással merészelte viszonozni.

Tarkacsu egy a Felvidékről elvándorolt, napszámosnak szegődött íjasmester egy szem fia volt. Mivel az idők során a nemesurak egyre inkább elirigyelték a napmente felől jött újféle vasba vert harcmodort, továbbá a király az oligarchák ellenállását teljes egészében felmorzsolta, minek következéseképp nyugodalmas békeidők jártak Magyarhonban, íjkészítésből nemigen lehetett megélni. Egy igazán jó, harcosnak való fegyver elkészítése hosszú időbe telt, és egyre kevesebben akadtak, kik hajlandóak voltak megadni az árát.

Mikoron egy sistergő szavú kereskedő azt tanácsolta Velezdnek, hogy díszes, de hitvány íjakat készítsen, melyek két-három esztendő alatt tönkremennek, akkor folyvást újabb és újabb megrendeléseket kap majd, a felföldi úgy megmérgesedett, hogy a tótnak legott nyakába kellett kapnia lábait. Iszkolt is gyorsan oda, ahová küldve lett – a szláv édesanyja bús keservibe!

A mind gyakrabban éhkoppot nyelő rozsnyói íjas egyszer csak gondolt egy hirtelent, karon fogta kerekedő hasú asszonyát, egy ócska kordéra pakolta szerszámait, a kevéske holmijukat, meg úgy tucatnyi félkész íjat, és nekivágott, hogy leereszkedvén a Sajó mentén új otthont teremtsen magának. Gömörből származó nagyszülei számtalan szebbnél is szebb mesét regöltek az ottani termőföldek bőségéről, a halban gazdag, kristályvizű, kacskaringós folyót övező völgy hízott vadjairól, a barátságos helybeliek tisztaszívűségéről, úgy gondolta hát, hogy ottan kezd egy új életet.

Ippeg Dubicsányig jutottak, mikor világra kívánkozott fia, és mivel a csöndes, barátságos kis falu megtetszett néki, hát nem is mentek tovább. A környék ura bölcs volt, nem sanyargatta népét fölöslegest, a birtokai hasznának jelentékeny részét bozótirtásokra, mocsárlecsapolásokra fordította, miáltal a bővülő termőterület jólétet biztosított a jobbágyoknak. Velezd hamar beletanult a földművelésbe, de igazi, szívbéli mesterségét sem feledte. Mivel messze földön híresek voltak íjai, így időnként csak megjelent a faluban némely nemes küldönce, hogy készítést rendeljen.

Tarkacsu háromesztendősen vett először íjat a kezébe, ami egy halenyvvel ragasztott, gödölyeínnal, harcsacsonttal megerősített játékszer volt csupán, mégis úgy röppentette a könnyű nyílvesszőket – mikhez Kolos kovács készített hegyeket, Erzsók néni libái áldoztak tollakat –, hogy öröm volt nézni. Lile, Tarkacsu anyja hasztalan zsörtölődött, hogy nem való az ilyesmi egy olyan pöttömnek, ki minap még csecset szopott, a sötét üstökű, izzó tekintetű kisfiú úgy beleszeretett csudás fegyverébe, hogy még vackába is magával vitte, hogy álmában is a keze ügyében legyen. Ahogy teltek-múltak az esztendők, Velezd mind nagyobb és nagyobb, erősebb és erősebb íjakat készített fiának, az ippeg adott termetének, erejének megfelelőn. Mire a gyerek nyolcesztendős korában elszegődött kiskondásnak a dongalábú Szamosi bácsi mellé, tizenkét öl távolságról tízből kilencszer ellőtte a karóra rakott diót. Tudományának csodájára jártak nemcsak a pajtási, de számos felnőtt is. Az öreg Ludán meg is jegyezte egyszer óriási bajsza alatt, mely akként csüngött lefelé, akár a döglött kánya szárnya, hogy: „Ha ezt Károly király meglátná, biz’ Isten maga mellé venne apródnak!”, és ezzel csaknem ráhibázott Velezd nagy álmára, mely szerint elsőrangú lovasíjászt nevel fiából. Olyant, kinek párját nem lelni, ki valamely főúr szolgálatába állva – ország-világ előtt megfitogtatván tudományát – előkelő vitézként térül vissza a Sajó menti falucskába, hogy támogassa szüleit öregségükben. A terv szép volt, jó volt, csupán ott hibádzott, hogy sok ideig nem akadt paripa. Hátasa csak a bírónak volt, a lomha igásállatok pedig nem tűrtek hátukon nyerget, de ha tűrtek volna is, vágtára semmi esetre sem lehetett volna késztetni őket. Tarkacsu elmúlt már tíz is, mire Velezd egy íjért és tíz tucat nyílvesszőért csereberélt végre egy rakoncátlan csikót, hogy a fiú beletanulhasson a lovas harcmodor fortélyaiba. A félkarú Hejő, ki valamikor a hadértő Debreczeni Dózsa katonája volt, ajánlkozott, hogy segít a képzésben, ám azt is az ígéret mögé fűzte karcos, borízű hangján, hogy:

– Amit tudok, átadom néki, de az messzi nem elegend. Ha igazi lovasíjászt akarsz belőle, el kell küldened Szögligetre, a Perényieknek neveldéjébe. Bulcsú úr a régi módi híve, az ős hagyományoknak megfelelőn taníttatja ott a kellőn rátermett ifjakat.

Erre azonban nem került sor. Mégpediglen egy kutya miatt.

Midőn Tarkacsu Ejbő nevű korcsa meglátta imádott gazdáját a csikó hátán, úgy hitte, hogy a sörényes fenevad ártó szándékkal akarja azt elragadni, hát ínyét felhúzva megmutatta sárguló tövű agyarait, és őrjöngő acsarkodással legott támadásba lendült. A ló megbokrosodott, levetette magáról a fiút, aki eztán a porban fetrengve közvetlen közelről nézte végig, amint a súlyos paták véres péppé tiporják szeretett barátját.

Az udvar hátsó sarkában, a diófa alatt temette el, mi Ejbőből megmaradt, majd dacosan kijelentette, hogy soha többé nem hajlandó nyeregbe ülni. Sem kérés, sem korholás, de még a pálcával való fenyegetés sem használt. Az Ejbő helyébe ajándékul hozott komondorkölyök Csabánál, a gulyás fiánál, Tarkacsu pajtásánál kötött ki, a komisz csikó pedig a dédesi vásáron lelt magának új gazdát.

A felföldi mesternek le kellett mondania álmáról. Nem tiltakozott, mikoron fia időről időre újabb, erősebb, feszesebb íjat kért tőle, megadta néki, de magában azt gondolta: mi a fészkes lúdvércnek? A gyalogíjász mire jó? Várkatonának, sovány zsoldra? Ispáni szolgálatba, dúvadat irtani?

Telt-múlt az idő, ám a nyakas kölök lóról hallani továbbra sem volt hajlandó.

Velezdet egyre inkább aggasztotta a jövendő, hogy a gyereknek kén’ valami tisztes kenyérkereset. Valami biztos megélhetés. Mindjárt tizennégy lesz, maholnap kiserken a szakálla.

Ekkortájt érkezett egy férfi az asszonyával meg két leánygyermekével Dubicsányba. A családfő felkereste a falu elöljáróit, illendőn bemutatkozott, és elmondta: azt hallá, hogy szükség lenne a környéken kovácsmesterre, és ha ez igaz, ő bizony szíves örömest megtelepedne itt. Ahol eleddig éltek, ott sok a gólya, kevés a béka.

Jó volt az értesülés. Kolos kovács tova pár hete bénult le fél oldalára. Megütötte a guta, mikor a vármegye zsandárjai hírt hoztak arról, hogy fiai, mestersége örökösei Putnokon részeg verekedésbe keveredtek, melynek során pár bicsak is kicsattintatott.

Szabolcs mesternek inasra volt szüksége.

Tarkacsu már a legelső napon úgy érezte, hogy ő bizony nemigen szeret kovácslegény lenni. Büdös füst terjengett a műhellyé kikiáltott viskóban, honnét a télen vitte el az özvegy, gyermektelen Móc Rozált a köhögővész. Ezen felül az ómassai vasmíves nem volt türelmes ember, rögvest eljárt a keze, mikor úgy ítélte, hogy újdonsült tanítványa nem mutat elég alázatos tettrekészséget.

Dél múltával – mikor a mester magosba emelt orral, elégedetlen fejcsóválással elballagott a kőhajításnyira rostokló ponyvás szekérhez, mi átmenetileg otthonául szolgált – a fiú hanyatt vetette magát a Móc-kunyhó melletti fűszőnyegen, és morfondírozott egy sort, hogy tán’ eljött az ideje világgá menni.

Nem vett inget, hagyta, hogy a hűs szellő felszárítsa verejtékét.

Baljának három ujjbegyén, jobbjának kézfején égés vöröslött.

Csaknem elszundított már, mikoron halk kuncogás riasztotta meg. Felvetette a fejét.

A világ legbájosabb, leggyönyörűbb teremtése állott előtte, cserépkorsót meg fedeles fonott kosarat tartogatván kacsóiban.

A kuncogás megerősült, csaknem vihogássá lett.

– Mi tetszik? – vakkantott zavarogva Tarkacsu, mert hiába, hogy jó érzések melengetődtek szívtájéka köré a leány láttán, a kikacagtatás bosszússágra ingerelte.

– Adj’ Isten, legény! Mifelénk elébb illően köszönnek az emberek, csak aztán kérdeznek.

Az elsőnapos inas arca elszürkült a megszégyenüléstől. Nyelt egy nagyot, majd talpra kecmergett, mielőtt mesmeg szóra nyílt volna szája.

– Isten tartson, leány! A nevem Velezd fia Tarkacsu.

– Áldást, békességet, Velezdfi Tarkacsu. Én Gombár Réka vagyok – szelídült bájoló mosoly a vihogás helyébe.

– Szabolcs kovács jánya?

– Gombár Szabolcs vasművesmester idősebbik leánya – javíttatott ki a titulus önérzettel.

– Én a… Én a… Én a… – kereste a megfelelő szót a fiú.

– Apus segédje vagy. Harapnivalót hoztam neked.

– Ööö… Köszönöm szépen.

Egy jó imádságnyi idő is eltelt, ahogy állottak ott egymással szemben némán, összeakaszkodott tekintettel, mígnem a leány csak lesütötte hosszú fekete pillájú szemeit.

– Egyél, no! Köleskása, rucatojás. És igyál is, amennyit csak bírsz, az igen kell annak, ki tűzzel dolgozik.

Tarkacsu elvette a kosarat, újfent megköszönte az étket – és tulajdonképp akkor ébredt rá, hogy milyen szörnyű farkaséhes, mikoron nekifogott az ebédnek.

Réka hosszan bámulta a fiút, aki megérezvén a figyelmet, valamelyest lassúbbra fogta a habzsolást, majd mikor már csak pár falat volt vissza, foghegyről odavetette a leánynak.

– Hát te meg mit bámulsz, mi?

– Csak… Olyan furcsa vagy!

Torkon rekedt a köles, és felhangzott egy hangos csuklásba torkolló, hökkent kérdés.

– Furcsa?!

– Az alkatod. Nem egyformák az izmaid. Beteg vagy?

Tarkacsu végigsandított magán. Való igaz, hogy sem vállai, sem kar- és mellizmai nem voltak egyformák az évtizedes íjfeszítésnek köszönhetően, de ő ezt soha nem találta rendellenesnek.

– Igazából íjásznak készülök – motyogta. – Más erőt kíván a tartó, mást a húzó kéz.

– Értem. Mindenesetre furcsa – kapta fel a kosarat a leány. – A vizet itt hagyom – penderdült sarkon.

– A furcsát úgy érted, hogy csúf? – szólt utána Tarkacsu, a tekintetét a szépen ringó csípőjén feledtetve.

– Azt ippeg nem mondanám – csicsergett vissza pajkosan Réka. – De nem is szép. Na, Isten megáldjon, íjász! Holnap látjuk egymást!

Tarkacsu egykettőre feledte a világgámenős terveket, és csöppet se bánta már, hogy atyja a kovács inasává szegődtette.

Többé sohse’ lépett ki ing nélkül a műhelyből, és munka közben a kevésbé fejlődött izmait használtatta, csak hadd erősödjenek, nőljenek azok is…


1 Június.

2 Október.
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